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KUNZ GUSZTÁV — MINT KÖBÖS-HID.
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Geniális kereskedőnk, Kunz Gusztáv, már felfedezte az ideát, hogy mint tartja fenn 
a közlekedést a Körösön a Kis-hid építése alatt. Hasra fekszik, (elég hosszú hozzá) és en- 
testén át szállítja drága kundschaftjait egészen az üzletéig.
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WEKERLE.

BAGOLY.

A léha bántó dölyf helyébe
Ki ül a fényes bársonyszékbe ?
Oly egyszerű az ő neve . . .
Se gróf, de még csak nem is báró — 
Nincs czímere, büszkén sugárzó,
Csupán a munka embere . . .

Melynek az ősi név: már bálvány;
S a czimkórság vérében járvány, 
Tányérnyaló, haszonleső —
A komoly munka nincs ínyére
Vadászik a nagyok kegyére
Henyén, tunyán sütkérező . . .

Kik megvetették, kik gyűlölték,
Üres, méltatlan, bárgyú dölyfét
A volt vezérnek módtalan —
Kik undorodnak már e kortól,
Mely a múltakba visszafordul
És jobb ágy gyá lesz, oktalan. —

Azoknak ez a nap nagy ünnep.
Midőn üdvére nemzetünknek
A bársonyszékbe férfi jut.
A kit nagygyá tett az a munka,
Mit végezett a mi javunkra,
Munkálni vágy, munkálni tud.

Kinek nincs grófi koronája,
De rendezett a valutája 
A lelkének — mely tiszta érez 
Demokrata a neve, vére, 
Kiáltsunk éljent a nevére,
Hadd zúgja ezt a hármas bérez

HITELES HÍREK. beli könyvkereskedők, a kik nagyon kiváncsiak lehet­
nek arra a jelenetre, mikor a jogászok — könyvet

Személyi liirek. Justh Sándor törv. biró és izé 
tag tegnap adta át Boráé Ferencznek üdvkivánatai 
mellett a nászajándékot. — Dr. Friedländer Samu 
köz és váltó samu, a közügy terén szerzett számta­
lan samuskodásaiért legközelebb megkapja a HI-ad 
osztályú vaskorona-rendet. — Feldheim Izrael és 
Szmetka György uj társ-üzletet nyitnak a Katona­
városon, az «orthodox czigány»-hoz czimezve. —
A farsang megérkezett, a perronon Mezey Mihály 
ismert kiváló előtánezosunk fogadta.

vesznek.

Kunz Gusztáv monológja. Szeretnék bőszül állani 
a városi tanácson, a miért azzal a kishíd építéssel 
úgy megbosszantottak. Majd mindig leszavazom azt, 
a mit a városi tanács akar csinálni. — Hm! Csak­
hogy az a bökkenő, hogy a mi váro.-i tanácsunk 
soha nem akar csinálni semmit.

*

* Felolvasás a keresk. if jaknál. A keresk. ifjak

Jogász matiné. A jogászok kezdenek a szolidabb 
mulatságokra térni: a zivataros, kivilágos kivirradtig 
tartó estélyek helyett komoly matinékra adták ma­
gukat, a mely után még tánczolni sem lehet. Az 
első matinéra nyolez jogász megy a tűzbe, s mivel 
ők tudvalevőleg mindenhez értenek: szavalnak, fel­
olvasnak, monológizálnak. hegedülnek, zongoráznak 
és «elnöki megnyitnak.» Kívánjuk, — már csak a ne­
mes czél érdekében is — hogy a paragraphus tiatal 
hívei a felolvasó asztalnál ne arassanak kisebb 
sikert, mint a báltermekben : de viszont azt is kí­
vánjuk, hogy a báljaikban szokásos 300 forint deficit 
elmaradjon. Különben is a lapok már négv nappal 
megírták, hogy minden jegy elfogyott s igy valószínű, 
hogy — a jegyek harmadrésze már el van adva.
A többi kétharmadrészt biztosan elkapkodják a hely-

egyletében dr. Weiszberger Lipót a jövő héten fel­
olvasást tart. E hírre Gulyás János a begécsi rabló- 
gyilkos, azzal a kéréssel fordult dr. Bulyovszky József 
kir. ügyészhez, hogy nem bánja ha fel is akasztják, 
csak lelkes védője felolvasására elmehessen tapsolni.

*
IVekerle miniszterelnökségével a legfelsőbb kö­

rökben és a «Csarnok» kávéházban meg vannak 
elégedve. Walter Tóni pedig e fölötti örömében 
a «Nagyvárad» három külön kiadását ette meg.

*

A városházánál uj állást szerveznek. Lesz egy 
hivatalnok odafenn, a kinek egyedüli teendője az 
lesz, hogy a Justh Sándor panaszait meghallgassa.

*
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A Vulturnlról ugyan senki sem mondhatja, hogy 
nem értékes viczczekct tartalmaz. Már hogyne, mikor 
darabjáért 60 forintban marasztalják el a szer­
kesztőjét.

*

Lehetetlen. A kolozsvári színházi jubileumot, mint 
biztos forrásból értesülünk, nem Mczey Mihály 
rendezte. Hát lehetséges egy olyan ünnepélynek is
sikerülni, a melyet nem Mezcy Mihály rendez?!

*

Katona József születése napján az ország összes 
színpadjain Bánk-bánt játszották. Nálunk pedig a 
jubiláris alkalomra a fabódéban lakó egerek dísz- 
czinczogást rendeztek.

TASZÍTÓ BÁ’ igazmondásaiból.

Az én feleségem is el akar menni abba az egyen- 
rohás bálba; kérdi hát thülem, hodj miijen illik neki 
legjabban? Mandak én: «legjabb lesz, ha tőzér 
egyenrohát veszel fel!»

*

Mégis sak barzasztó betegség az a difteritisz, az 
én Móricz khamámnak három gyereke közöl eddig 
ötöt ragadott el a kedjetlen baj.

*

Szapáry megbokott! Mast már sak arra vadjok 
kiváncsi, hodj ki fagja az ój özletet megnyitni a 
«magyar karmány»-hoz czimzett grájzlerájban. Odj 
halok, hogy Wekerle.

*

A moltkor künt valtam vidéken és akkor láttam 
a nadjszalantai várramat. Mandhatak ti nektek, hodj 
phampás, nadjszerő, sak az a kár, hodj nincsen még 
egészen készen.

Khérdi thülem az én Zálme fiam, hodj mi az a 
polgári házasság, a mi miatt a gróf Szapáry Jola 
miniszterelnök megbokta. Mandak neki, ha edj ke- 
reszténgv férfi elveszi edj zsidó lányt, az megvan edj 
pdgári házasság. — Nii hát akkar mandja az én 
Zálme fiam, mért erőlködte magát ólján nadjon 
mellette a gróf Szapáry Jola, — hiszen neki már van 
felesége.

*

Hodj itt van a farsang, hát kitholálnak forcsábbnál 
forcsább bálokat. Lássátok én valtam 1842-ben edj 
elite molatságon, — a hal mezítláb tánczoltunk. Az 
valla aztán eredeti gandalat! És ebben a Kneipp- 
kórás időben egészségögyi szempontból sak is ilyen 
bálákat kellene rendezni.

Zoli iach o zoi lébn!

NAGYVÁRADI FOKOZATOK.
Nehéz megérteni a Busch Dávid magyar 

szónoklatát.
Nehezebb dolog a Katonavároson sáros idő­

ben gyalog járni.
De legnehezebb megtudni azt, hogy volta- 

képen miért is kapta hát Sál Ferencz azt a 
vaskoronarendet.

*
Szomorú Rimanóczy Kálmán, — mikor 

a fürdőjében kevés ember fürdik.
Még szomorúbb Winkler Lajos, — a ki 

i teljesen Rimanóczy után hangolja kedélyál- 
I lapotát.

De legszomorubb Paczauer József, —
mikor nem látja Hollósy Dezsőt.

*
Boldog Rimler Károly, — hogy nem en­

gedte be Nagyváradra a kolerát.
Boldogabb Fedez Mihály, — hogy a sajtó- 

pőrét nem Aradon tárgyalják.
De legboldogabb Bus László, mikor Hun- 

csálc Jánossal a hármasszövetségről politi­
zálhat.

*

Biztos a halál — és Mertz is biztos.
Biztosabb a tánezoló ifjúság, hogy Mezey 

Mihály megint rendez az idén egy bált.
De legbiztosabb lehet Serényi Gusztáv ab­

ban, hogy az ő mellére ugyan nem fog tűzni 
a főispán ordót soha.

*
Hihetetlen, hogy Serényi Gusztáv a fő­

ispánt valaha tósztban üdvözölje, 
i Hihetetlenebb, hogy Lukács Gyula direkte

Nagy Márton látogatására Nagy-Szalontára 
utsz/ék

I De leghihetetlenebb, hogy az állandó szin- 
' ház még ebben az évszázadban felépüljön.
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Knapp Ferenczet intresszálja
— Az e heti közgyűlésről. —

Knapp Ferenczet intresszálja, 
Úgymond közgyűlés alatt,
Hogy is áll hát voltaképen 
Az a Csesztivó alap?
Szép, de az hogy Knapp Ferenczet 
Más is intresszálja, kár!
Például hogy ne épüljön 
Váradon uj téglagyár.

Intresszálja . . ! Hogy e szóért 
Oly nagyon mért kaczagák 
Knapp Ferenczet, mikor mondta, 
Fönnt a bölcs városatyák ! ? 
Mikor ma már minden ember 
Azért küzd csak, azért él,
A mi ép őt intresszálja 
Vagy a mitől nagyon fél.

Sál Ferenczet intresszálta: 
Kossuth ne legyen soha 
Diszpolgárja Nagyváradnak,
S repült egy vaskorona. 
Friedländer lám gratulálta — 
Mért dicsérték szavai?
Istókuccse, Friedländert is 
Intresszálja valami.

Avagy ott van — kiről szóljak 
Bertsey, a néptribün,
A ki szijjat gyárt, s e mellett 
Közügyet szolgálja hűn.
Imponál is ezért szörnyen, 
Bámulja ez okos főt

Végül ott van nagy Justh Sándor, 
0 talán ingyen izéi ?
Más feje fáj mindig néki,
S azt hiszi mindenki fél 
Tőle. így majd respektálják,
Ha ez igy sokáig tart:
Intresszálja, talán kap majd 
0 is fennt egy hivatalt.

Ne nevessük Knapp Ferenczet, 
Hiszen szava szent igaz.
Önzés, érdek és hiúság,
A főrugó mindig az 
Fennt a tisztelt közgyűlésen.
Már ezt be kell vallani —
A sok városatyát mindig 
Intresszálja valami.

Bagoly.

A VÁLSÁG.
— A hírlapokból. —

Budapest, nov. 9. (Saját tudatlanunk távirata.) 
A legbiztosabb forrásból értesülök, hogy miniszter- 
válság van.

*

Budapest, nov. 10. (Saját tudatlanunk távirata.) 
A legbiztosabb, legmegbízhatóbb forrásból nem érte- 
sülök semmiről.

*

Budapest, nov. 11. (Saját tudatlanunk távirata.) 
Kérek távirati utasítást, hogy a legbeavatottabb for­
rásból miről értesüljek ?

*

Budapest, nov. 12. (Saját tudatlanunk távirata.) 
Tissa Kálmán előterjesztésére az uj kabinetet bihar- 
megye képviselőiből alakítják meg. Még pedig igy: 

Miniszterelnök: Illyés Bálint.
Ő felsége személye körüli miniszter: Lukács Gyula. 
Pénzügyminiszter: Beöthy Algernon.
Földmivelésügyi miniszter: Szunyogh Szabolcs. 
Belügyminiszter: Rezey Szilviusz.
Kultuszminiszter: Rigó Lajos.
Igazságügyminiszter: Beöthy László.

*

Budapest, nov. 13. (Saját tudatlanunk távirata.) 
Bakot lőttem. A minisztérium nagyváradi emberekből 
alakul meg a következőleg :

Müller Salamon.
személye körüli miniszter: Sál Ferencz. 

Pénzügyminiszter: Bodor Károly.
Földelmivelésügyi miniszter: Paksy Gusztáv. 
Igazságügyi miniszter: Dr Weiszberger Lipót. 
Kereskedelemügyi miniszter: Kiss Dávid. 
Belügyminiszter: Patzauer József. (Kikötötte, hogy 

államtitkárja Hollósy Dezső legyen.)
Kultuszminiszter: Kncipp Ferencz 
Közegészségügyi miniszter: Waldmann Lajos.

távirata.) 
értesüljek ?

Az iparos osztály nálunk: 
Es ez intresszálja őt.

Miniszterelnök: 
Ő felsége

Budapest, nov. 15. (Saját tudatlanunk 
Méltóztatik parancsolni, hogy még valamiről
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Mit izéi az az izé már megint!
-laj fogjatok meg mert mindjárt exploskálok dü- 

hőmben.
Mit henczeg mit afLektál az a Bordér Még azt 

mondja, hogy én bort csempésztem, meg hogy én 
sohasem tudom, hogy mit izélek. Mit hogy én nem 
tudom ? Már mint hogy én, a ki mindig csak akkor 
izélek, mikor érzem, hogy izém van ? No várjatok 

! csak, majd lecsepüpalkózlak én még benneteket úgy, 
hogy még az izéteket is megvakarjátok utána.

Nekik jól esik a sáp, meg az izé, de ha én akarok 
ezer forintot megspórolni, hát akkor rám olvasták a 
palagrakust, hogy nem szabad. Nekik szabad csalni, 
nekem nem. Hát ki fizet több adót ? No hát izé ez ? '

Talán azért izéli rám az izéjét az a Bordé olyan 
nagyon, mert most már férj. Én is voltam olyan 
fiatal férj valaha, de azért nem aflektáltam mindig az 
izémmel, osztán nem kurtítottam meg a más izéjét, j 

j nem ám.
Én mindent közérdekből izélek, azért haragudnak 

rám. Most is lám vízvezetéket akarnak. Hát minek 
a ? Nem jobb volna izét furatni, ártézi kutat. A pol­
gárok bőréből akarják kipréselni azok a nyúzok még 
a vizet is. No hiszen az én izémből nem isznak, any- 
nyit mondhatok. Én nem iszom vízvezetéki vizet, ha 
pénzbe kerül, inkább a Körösből hordatom fel az izét, 
és azt iszom.

így is rosszul áll a flináncz ügyünk, igy is van 
elég depiticz, hát még vízvezeték kell, hogy a pol­
gárok izéje teljesen kimerüljön.

BAGOLY.

Én oppennállok ellene. Ne erre legyen gondja a 
tanácsnak, hogy mit iszunk, hanem hogy mit eszünk 

ha nem lesz eszünk.
Igen, én majd czombrollirozom ezt Bordé uram, 

mert nálam mindig első a közérdek és a polgárok 
izéje.

MÁRTON NAPJÁN.

Vékony, mint a kárton,
Jó Hegyesi Márton,
Azt hinnéd, hogy kántor, 
Pedig hát prókátor.
Rá dicsőség árad,
Mert egész Nagyvárad 
Most meggratulálja,
Akárhol találja,
Minthogy nevenapja 
Van. Részét kikapja.

Jó Hegyesi Márton 
Egyszer igy szól: Látom,
A kik gratulálnak,
Örülnek sonkámnak,
Eszik pecsenyémet,
Mit teszek elébek,
Megiszszák a lőrém,
Nem élek ebből én.
Drága dinom-dánom 
Árát majd megbánom.
Élni kell hiába,
Fel hát a munkára.

S úgy tett, a mint mondott, 
Táskájáért rontott.
Botot vett kezébe,
S azonnal kiméne 
Hangosan kiáltva:
«Hol van egy zsivány ah? 
Várom én epedve,
Jöjjön, ha van kedve.
Tessék, tessék kérem!
Bármit tett, megvédem.
Én Hegyesi Márton,
Magamat ajánlom.
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A VÁROSHÁZA BOMLIK.
— Első nap. —

Friedländer Samu: Tisztelt közgyűlés! A polgár- 
mester urnák sok borsot törtem az orra alá, hát most 
jomkipurt akarok tartani. Kibékülök az ellenségemmel. 
Indítványozom, hogy a polgármester érdemeit jegyző­
könyvileg örökítsük meg, hadd tudja az utókor, hogy 
érdemei is voltak, különben még azt találja hinni, 
hogy nem voltak, (ügy van ! többfelől.)

Kunyhóssy: A polgármester érdemei, amért a vas­
koronát kapta, nem tartoznak a közgyűlés elé! (Déry, 
Szokoly dühöngnek örömükben.)

Friedländer: Dehogy nem? Mikor múltkor az or­
thodox hitközség deputácziójával nála voltunk: mind­
nyájunkat megkínált egv-egy szivarral! Én üdvözlöm, 
ha belehalok is.

Egy or dó-jelölt, aki fél a korkurrentiától: De mi az 
istennyilát akar ez a Samu ?

A közgyűlés Szokoly, Déry és Szeglialmy fogcsikor- 
gatása közt, szótöbbséggel elhatározza, hogy a pol­
gármesternek vannak érdemei és azok jegyzőkönyvbe 
iktattassanak.

*

Disznólkodds.
Következik a disznó-rendelet.
Ssokoly: A disznó-hús nagyon egészséges eledel. 

Következőleg a disznótartás is egészséges. Micsodán 
hízott föl a tanács? A szegény nép disznó-zsirján! 
(Bertsey tapsol Szokolynak.)

Bertsey György: Tiltakozik a sertés-szabálvrendelet 
ellen a polgárság nevében!

Miskolcsy. No no, tán csak a sertések nevében.
Bertsey. Ha már meg akarjuk szabályozni a 

disznókat, vegyenek az én boltomból mindegyik fejére 
egy lófükötőt, úgy hajtsa ki őket a kanász a legelőre. 
(Szokoly tapsol Bertseynek.) 

e Serényi Gusztáv: Azt én tudom a legjobban, hogy 
az egész szabályrendelet nem ér egy lopott malaczot!

Rinder Károly: Igen, mert maga csinálta!
De mikor a tanács disznóba van és a szabály­

rendeletet a közgyűlés megszavazza.

— Második nap. —

A második nap rendesen péntekre esik és ez sze­
rencsétlen nap. De hogy ez a közmondás mennyire 
nem igaz, azt bebizonyította Dús László, mindjárt 
az ülés elején kijelentve, hogy a város a Dunkel 
port megnyerte. Ebbe ugyan Kunyhóssi János sehogy- 
sem akart belenyugodni. Fel nem foghatta, hogy ho­
gyan lehetett Dunkeléknek elveszteni azt a pert, mi­
kor nem ő volt a védőügyvédjük.

Következett ezután Szilágyi Dezsőnek egy a város­
hoz intézett irata, a melyben a neki megküldött «tö­
rök foglalásról» irt munkát köszöni meg.

— No én fel nem foghatom, szólott közbe Farkas 
Izidor, hogy hogyan köszönheti meg valaki a foglalást.

*

Az italmérési jog tárgyalásánál l ártották, mikor 
Laszky Ármin a markába nyomta Mihelffy Adolfnak 
a «Szabadság» külön kiadását, mely azt jelentette, 
hogy Wékerle lett a miniszterelnök.

Mihelfy Adolfban bizseregni kezdett erre a kormány- 
párti lelkesedés, úgy, hogy kénytelen volt kitörni; 
mély alázattal és hódolattal állva föl, rögtön előso­
rolta az italmérési joggal kapcsolatosan a pénzügy- 
miniszter hallhatatlan érdemeit.

És ezer szerencse, hogy nincs még megalakítva az 
egész kabinet, mert Mihelffy rögtön elősorolta volna 
a többi miniszter érdemeit is — kezét csókolva.

*

Sőt csodálatos, hogy — a la Friedländer — nem 
szavaztatott mindjárt jegyzőkönyvi köszönetét is 
Wekerlének.

*

Ezek után a Justh baja került napirendre. Hanem 
Bordé Ferencz úgy ellátta a Körös-utcza Lykurgos 
baját, hogy csak úgy nyekkent bele. Az sem izéi most 
már egy ideig.

ÖZVEGY ECSEDY ALBERT ŐSZI NYERS 
VERSEIBŐL.

IVekerle urho.

=J I i!

ÉiülíM!

írtam verset 
Sokszor nyerset
Lantom olyan, hogyha kell nyög, 
S minthogy ön miniszterelnyök 
Én azt tovább ki nem állom 
S egy versben megratulálom 
Kívánván sok jót és szépet, 
Boldogítsa ezt a népet!
S ha ön boldog akar lenni, 
Tessék a képemre tenni.
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Bosssankodási tiers. 
Sipos Orbán, többet költ ő,
Nem vagyok én is egy költő? 
Nagy az én Múzsám haragja 
Szigligeti körnek tagja 
Mért nem vagyok? Tán mert nékem 
A költés a mesterségem? 
Várjanak csak, egy szép esten 
Az urakat mind lefestem.

Télen.
Ha jő a tél,
Mindenki fél,
De főleg én 
Szegén legén 
Hideg van kinn 
És bundám nin 
Cs.

AZ OLMUTZI KAPTALAN.
— A «Bagoly» távirati tudósítása. —

Olmüts, nov. 10. Olmützi érsekké kinevezték dr. 
Kohn Tivadar érseki helvnököt. Közelebb még a kö­
vetkező kinevezések várhatók :

Érseki helynök : Jejtelesz Izidor,
Nagyprépost: Schlezinger Mór,
Kisprépost: Eákóczy Jakab,
Olvasó kanonok : Hunyady Izrael,
Főesperes: TVetsz Náthán.
Éneklő-kanonok : Rubinstein Izidor,

Olmützi apácza-fejedelemnőnek — hir szerint 
Tolpenthal Száli lesz kinevezve.

KOHN FÜLÖP ÉRSEKSÉGÉHEZ.
Nyilatkozat.

Alulírott netáni tévedések kikerülése czél- 
júból ezennel kijelenteni, hogy Kohn Füiöp 
ur, a ki most olmützi érsekké lett, velem 
semmiféle atyafiságban, sem semmi rokon­
ságban nem áll, — és csakis egyedül nálam 
kapható a legjobb csizmatalp, szattyánból, 
csiriz és kaptafa. Számos megrendelést két

Kohn Dávid
bőrkereskedő.

de egy cseppet sem olmützi érsek.

Schmutzler kormánypárti müórás öröme Wekcrle
miniszterelnöksége fölött.

Miniszter lett Wclcevle,
Örömömben iveoJcer le !

(Örömében leüti a wecker-órát.)

A «BAGOLY» ÜZENETEI.
M. E. Budapest. A küldött versek egy­

általában nem versek, de még prózában 
sem használhatjuk. Hagyja abba! — Co- 
riolanus. Tente Dehogy értjük, dehogy ! 
Úgy jártunk vele, mint a kunszentgyörgyi 
atyafi, azt hitte a szallonnának, hogy czipó, 

Alá. hát pedig mikor jobban megnézte látta 
csak, hogy sajt. — M. N. Helyben. Közös 

tulajdona a strébereknek és közös gyengéje úgynevezett nagy 
embereinknek. Egyébiránt ön az első, a ki fölfedezte, hogy 
S. ur «nagy ember.» Dehogy is az ! Hanem, a kinek hivatalt 
ad az Isten ... az észt is kér hozzá valahonnan kölcsön. 
Dixi ! — B. D. Helyben. Somló Sándor a hazai poéták leg­
csendesebb, de egyúttal leggenialisabb dísze «Bolyongás» 
czimen adja ki most legújabb költemény kötetét, mely elé 
bizalommal és nagy várakozással néz az a közönség, mely élve­
zetet talál az igazi poesis bűbájos sugaraiban. Az érdekes 
műre előfizetéseket szerkesztőségünk is elfogad. Előfizetési 
ára egy forint ötven krajezár. — Huozut Érmihályfalva. 
Színét se láttuk, a mit mi sajnálunk különben legjobban. Ta­
lán a posta lesz a ludas benne. — Asszony. N.-Szalonta. 
Csak örvendünk rajta, hogy megbotránkozással méltóztatott 
olvasni azt az igazán erkölcsi tultengésben fetrengő commen- 
tárt, de az olyan czikk írója nem szatírát, hanem ostort is 
érdemel aztán. Hogy azt a fővárosi lapot beszüntette, nagyon 
okos cselekedet volt. — Krix Helyben. A képeket Ho- 
micskó Athanáz rajzolja, persze hogy arczkép után. Hogy 
honnan veszszük az arczképeket, az már szerkesztőségi titok. 
Találja ki. — F. M. Élesd. Kapuzárás után jött, s az ilyen 
aktuális dolog csak frissiben jó. Újakat várunk. — Holló 
Bikács. Az eljegyzési hir paródiája nagyon drasztikus. Nem 
nekünk való.

Felelős szerkesztő : Fehér Dezső. 
Főmunkatárs : Sas Ede. 

Kiadótulajdonos: Láng József és Társa.
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WALTER M. ANTAL
lényeden berendezett villeny világítási!

ÉTTERMÉBEN
(Bimanóczy-szálloda)

a 37. gyalogezred zenekara 
vonós hangszeren

IAGY HAHGVHSEHYT
rendez.

Kezdete 7 órakor
Kitűnő ételeiről és italokról gondoskodik és 
számos látogatásért esedezik

Walter NI. Antal,
vendéglő és kávéház tulajd.
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A közkedvelt lap előfizetési ára:
Szétküldéssé! Szétküldés nélkül
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Mutatványszámokat kívánatra egy hétig díjmentesen küld a kiadóhivatal.

Megrendelhető e lap kiadóhivatalában. Nagyvárad, Olaszi, Úri-utcza 702. sz. LÁNG JÓZSEF ÉS TÁRSA nyomdája.
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Nagyváradon, Olaszi, Bémer-tér, Karaguj-ház, I. em.

\ an szerencsém a nagyérdemű közönséggel és t. vevőimmel tisztelettel tudatni, hogy
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londoni, továbbá belföldi gyártmányú legújabb divatú őszi és téli szövetekből dús raktáram van. 
letem alatt dolgoztatok & ^ ílV3t szermt> személyesen végzem, s mühelyemban saját felügye-

Mintákkal kívánatra szívesen szolgálok.
Becses pártfogást kér

SzenszJcy 31.
_______________ Nagyváradon. _
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